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MS-rge stund - hehl bedroflig timma
Dä iag ett lmd med yncklig melodie

En särge Post/ et.bodskap fick förnimmaOm denneGdt^/ som iag nu swawar r/ZTHnp Höden mände giöka dac en ända
M min frög^ min if^aoch aU lust/Mingladie Dag i Gorge-Natt forwanda/Inskancka mig ett mäti af- sorg och pust*

2ch härdaDöd.' H gr^MmäMorde-sinneSbM öfwer wärt eläyd eij ömka har/T» förer ei then sorg mehr tig til minneGom för tin skuld/ i hlettät mangen drar-T» anseer ei the Faderlösas tärar/Ei Enkors nöd/ et the wamlösas grät/T» twikat ti, them med tinMord-pijhl säraTu spgtar ei at skancka sorg och lät.
I siikt eländbeklaglin iag här sitter/Af sorg och grät/ af tärar Utan tahlJag mättas; ty nän gladie-stund iäg gittesEi täncka pä/ mig träffat ett stort qwahl/Ei nägn som iag olykligwar pä jorden/Min enda, tröst/ min Lychta är mstäckt;Men hwem förmär fä brista ut i orden

fi-rgen har mitt eget hierm bräckt.
Ingdilliat tig o grymma mörkseNs BroderTiltahlar/ som nu ther til walland' war/Tu skonte ei Mitt livstva kärsta Moder/TilmörckaGrafwenden tu hastigt skyndathar;HwarfötMin tärar strömlikt flyta neder
Mitt hierta mättas utafpuster mäng/Med lutand' hufwud/ darrand' hand och lederFörnöter iag min däg och tijd sä läng.

Sä.ktzvi dochhär nu med tin sorge LutarEn ynÄtg klang här gif Lurerps skön/Här hielper ju ei LmSt ödet pruta/Hwadgagnar doch om iag framtermin bön?ur.LMh therfät' lät ti» ssrge stämma höras'thetta Huns/ ställ an tin jämmer tohnrAt af thet liud/ til sstg mg nlla rörasGom afsinmedgäng frögdasmed stor mohn.Ja klaganwärdt är/ at min lyckos HimmelHar sigmörkwijst/ och all sin dnnekla sirvä sig klädt/ en fasand sorge-sivrmmel/klar iagbast tanckthanmig hehl gynnand ar?
Git



Gittolyckz hiul/nu lyckan til mig wände/
Och snärde mig i sine sorge - band/

Ett sorge-bod för glädie til mig sände/
Jag kund et fly/ mg stadnad i detz hand.

Mdpomene som wed Mt fall inställer
Tig sorgelig/ kom ach! och klaga med/

Jag weet tu lärdt tin Harpa yncklig ställa/
En sorgse tohn lät höra mig här wed!

Säg hur' skal mg min sorge tijd förkorta/
Säg trl mitt qwahl/ der doch en ända tar/

Min lust är hän/ min glädte är och borta
Ei nägou tröst mg mehr' i hiertat har.

Mitt tijdzfördrif skal wara bittert gräta/
Mitt hierta skal städ; qwrda i mitt bröst/

Min Giäl af sorg och ängzlan ynklig läta.
Ty iag kan ei mottaga någon tröst/

Gär iäg an Uth/ min roo ther med at sköta/
Jag wille fast mitt hierta frögdas skal/

Ei annat doch än suckar mig ther möta/
Och mängen olust af thet swSra fall.

Men fins Nu ei nän här som tröst kan gifwa
Gkal mg i sorg och ängzlan stadna qwark

Gkalieländ min Giäl/ nu städ; föeblifwak
Lins nägon ei som Tröster mehra hark

Gkal Nu mm tijd/ skal Ungdoms liufwa ähren/
Min blida Gool/ och dag förmörckat bltj/

Gkal antlig nu then önskad' glädie -währen
Gin enda nä/ och mg then ei fä ftj.

Nu Broder kär/ V JEsu Edla (Lrona/
V lmfwu tröst! Tu allsköns hugnad är:

Rom trösta och af näde os förskona
Lör mycken sorg/ anse wart emnd här.

wär Morkär huld fast Döden har kullstagit/
Döch Gylkvn kär nu stiller Eder grät/

Ehr Tröstar- är/ Ehr JEsus som förtagit
wär sälla Moders allstiötts sorge lath.

Hon sluppit har all thenne werldz fäfängia
Ei fruchtar Hon 8eiion,s dunder-knall

Ei ^lsrtir macht skal tädan henne trängia/
Ei achtar Hon blepcvni buller-swall.

En ewig Lrögd/ sa en osätjlig glädie
Bland Helgot» all Hon niuter utan tahl/

Then jordisk sorg och ängzlan ei tilstädia:
Ther weet Hott ti afn^N stick ell' qwahl.
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Sä faav nu wähl' wär Alldrakarste Moder
Farwahl war tröst/ wärenda d»ertans frögd

lVn glömma er thet/ Tuo6 stadz war g^der/
Titt stoora Laf wij sanda up ihogd:

Sä sof nu sött i JEsu Fambn/ och hwisla
Nu har Tu fädt den hamn T» önskat har/

Ei nägon sorg skal Tig mehr öftverijhla/
Ty ^wrg frögd/ nu först srn borran tar.

Jagsiunger sidst med sorglig tohn/ doch glader/
försäkrat wist/ O JE»U om tm Nad/

Ty tu jom äst ale Faderlösas Fader .

war och med mig i rad/ och vtt dad/
Min fasta Borg/ min trostan och min kdppa/

Min Saligheet/ min lycka nutt beskarm/
Nar skillias skal min Sial/ ta hielp at sirvpa

Til HimlensSaal/ftänwerldzensondaswarm.

Then Aflednas )ubei Säng i Himmelen.
SMxäll Himmel fdU? 0 aldraliufste BonMg/

O mehr än högst ästundad frögdcSaal
«^u»Häll Ewigt fäll! O sälla Engla Maning!

O mehr än under-stöna Zions Daal/
Mm önffos mätt är frU/ iag har nu funnit

En Ewig frögd/ en Ewig stijhetz hamn/
Frän träldom min til Salighet iag hunnit/

'gör alt mitt flääp har Roo i JEsu famn.
Hwitt Silke är min Skrud och skiöna prydna/

Pä Stiernor klar/ nu är min lätta gäng/
Lh?« Engla Chor/ är mig til tienst och lydna/
I öron min nu klingcr Himmelft Sang.

MnJEiu Bild/ min ögon uöije bringer/
Af Himmelsk Käft/ och Nedar söte Spiss

Jag mättad är/ ei riugste sorg mig twinger
Jag lefwer nu miu JEsu städ; til prijs.

Ja iag flijk lust nu seer at ingen klaga
■ Ma/ iag förtidt frän Jorden afsted tog;

Tymä nu Werlden mig eij mehr behaga/
Här har iag Roo. Jag säiia mä med fog

Jag endast Ehr min Barn och liuftva Maka
MW lämna mäste i Ehrt myckna twäng/

Doch Moot Min frögd/ iag willig war försaka
' ■ Ehr/ ty iag säg tist bara ffull min gäng.

SäledeS öftver sin K-Moberg Döberkge
, . stönfälle sorgeligen instämmer

ABRAHAM FONTELIUS
Bor. km.


